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Abstract

The article analyzes theoretical works which discuss the features of language identity in the era of
global mobility. The current intensive movement of the human masses has led to a departure from the
conceptualization of language as rooted in a specific locus, to its deterritorialization, to a shift from the
language itself to its usage by an individual. The practical part of the article focuses on Chimamanda Ngozi
Adichie’s novel “Americana” (2013). The scientific reflection refers to the analysis of the personality of
the immigrants, who are the main characters of the novel, and the changes they experience when moving
to a new country. The aim of the article is to study the ways of self-formation of foreigners in the context
of their language self-identification. The language regime is present in the work on several important
levels: preservation of the Igbo and resistance to the total dominance of the English language, linguistic
assimilation of immigrants, assertion of the foreigner’s linguistic identity, language as a component of
structural racism.

Linguistic assimilation of immigrants causes them to abandon their native language, especially
when it comes to migrants who speak the language of the country of settlement and, accordingly, speak
to their children only in the language of a receiving country. At the same time, the novel “Americana”
conveys the protagonist’s return to her own way of speaking, that is, Nigerian English. This shift
signals her resistance to the complete negation of her identity in favor of the expectations and norms
of the dominant group.

In general, language is important for the formation of immigrant identity. The sensitivity of residents
to pronunciation as well as to the level of command of the community’s language often causes alienation
of the foreigner and a prejudiced attitude towards him/her. Therefore, immigrants try to get rid of labeling
through language. They imitate the accents and pronunciation of the specific locus of their settlement.
However, the main character of the novel “Americana” declares a new understanding of linguistic identity,
which is closely related to the modern positioning of immigrants as those who are not ashamed of their
difference, but on the contrary, respect their difference and insist on it.

Key words: language identity, immigration, novel “Americanah”, language regime.

AHoTauis

VY cTarTi mpoaHali3oBaHO TEOPETUYHI Tpalli, y SIKHX OCMHCIEHO 0COOIMBOCTI MOBHOT 1IEHTUYHOCTI B
enoxy robanbHoi MOOITEHOCTI. ChOrOYacHe IHTCHCUBHE TIEPEMIIIICHHS JIFOICHKUX Mac 3yMOBHMIIO BiJIXi[T
BiJl KOHIIETITyai3alii MOBH sIK Takoi, 110 3aKOpiHEHa B KOHKPETHOMY JIOKYCi, 10 11 AeTepuTopiamizarii,
JI0 3MIILIEHHS yBaru i3 camMoi MOBU Ha cy0’€KkTa MOBJIEHHs. IIpakTHuHa yacTHHA CTATTi 30CepelKeHa
Ha TBopi Uimamanmu Hrosi Emiui «Amepukana» (2013). HaykoBa peduiekcisi CTOCyeTbCs aHalizy
0COOMCTOCTI IMMITPAHTIB, SIKi € TOJIOBHUMH MEPCOHAKAMH POMaHYy, Ta TUX 3MiH, SKi BOHU IEPEIKUBAIOTH
i Yac mepeceseHHs B HOBY KpaiHy. MeTa CTaTTi HOJsrae y BUBUCHHI IUIAXiB ()OPMYBAHHS CaMOCTi
Yy)KUHLIB Y KOHTEKCTI iXHbOI MOBJICHHEBOT camoiieHTH]ikalii. MOBHUIA pe>XUM OIIPUCYTHEHUH y TBOPI
Ha KUTBKOX BaXIIMBHX DIBHSX: 30epekeHHs ir00 W MPOTHUCTOSHHS TOTAJIBHOMY 3aCHIUII0 aHITIHCHKOL
MOBH, MOBHA aCUMIJISILIIS IMMITPAHTIB, YTBEPIKCHHSI MOBHOI 1ICHTUYHOCTI Yy>KUHIIsI, MOBA SIK CKJIAIHUK
CTPYKTYPHOT'O PacHU3MY.

MoBHa acuUMUIALisS IMMIrpaHTIB CHPUUYMHIOE iXHIO BIIAMOBY Bil pifHOI MOBH, OCOOIMBO, KOJIU
WIEThCS PO MITPAHTIB, SIKi BOJIOJIIFOTH MOBOKO KpaiHH MMOCEJICHHS, 1 BIATOBIHO PO3MOBJISIFOTH 13 TIThMH
nuiie Hero. BomHouac y pomani Y. H. Exidi moBepHEHHS roJIOBHOT IepoiHi JI0 BIACHOI BUMOBH, TOOTO
Hirepiiicbkoi aHMIiicbKol, CUTHAMi3ye Mpo i CIPOTUB OO LIIKOBUTOI HIBEJILI] CBOET iEHTUYHOCTI Ha
KOPUCTb CIIOJIBaHHAM 1 HOPMaM JOMIHAaHTHOI IpyIu.
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3arajoM MOBa Ma€ BOXKJIMBE 3HAUCHHSI ISl (POPMYBAHHS IMMITPAHTCHKOT 1IGHTHYHOCTI. Uy TIUBICTD
MICLIEBHX KUTEJIB 1O BUMOBH Ta 3arajioM [0 PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO CIIUIBHOTH CIIPUYUHIOE JOCHUTH
YacTO 1HAKIIYBaHHS YYXXHMHISI Ta YIEPEIKEeHe CTaBICHHS 10 HbOTrO. 3BiJICH IMMITPaHTH HaMararoThCs
030y THCSI MApKYBaHHS Yepe3 MOBY. BOHM HACTiYIOTh aKIIEHTH Ta BUMOBY KOHKPETHOTO JIOKYCY CBOTO
noceneHHs1. OHaK Ha TPUKIIAi TOIIOBHOI TepoiHi poMaHy « AMEpHKaHay MaeMO TAKOXK i HOBE OCMHCICHHS
MOBHOT 1ZIGHTHYHOCTI, IO TICHO IOB’s3aHE 3 Cy4aCHHM ITO3UIIFOBAHHSAM IMMITPAHTIB SIK TaKUX, 0 HE
COPOMIISITHCSI CBOET BiJIMIHHOCTI, @, HABIIAKH, OLUIAHOBYIOTh CBOIO BiJIMIHHICTb 1 HAIOJISTalOTh Ha Hil.

Kio4o0Bi cjioBa: MOBHA 1IEHTHYHICTh, IMMITPaLlisi, POMaH « AMEpPHKaHa», PEKUM MOBH.

Beryn

IIpobmemMa MOBHM i MOBHOI IIEHTHYHOCTI 3aliMae Barome MicIle B HapaTUBHIM KaHBI
pomany «Amepukana» (Adichie, 2013), oo HanexuTh Mepy HirepiiicbKo-aMepUKaHCHKO1
muceMeHHuI Yimamanam Hrosi Exigi. ['omoBHUM YHHOM JOCIITHUKH TBOPY aKICHTYBaJIN
ocobnmuBocTi BHkopucTaHHs ir6o (Igbo) sk cmocoOy omnpusBHEHHS OaraTOMaHITHOCTI
imeHTnYHOCTI iMMirpanTa. 3a cioBamu [latpuii Kozen (Koziet, 2015, p. 112), moennanus
JBOX MOB (aHTJIHCBKOI Ta ir6o) gormoMarae YBUpa3HUTH TiOPUAHY caMicTh MEPCOHAXIB
poMany, ixHto (aroinHicTh 1 AnHaMivHicTh. OKpiM TOTO, SIK cTBep KY€ ['epbept Irboanyci,
napajieibHe BXXMBaHHS JBOX MOB 3acBiuy€ JIHIBICTUYHY IUQY3iI0 1 KyJIbTypHE
pi3HOMaHITTS cyudacHOi appukaHchkoi Jiteparypu (Igboanusi, 2002, p. 2). Y. H. Eniui
IHTEHCHMBHO BUKOPHCTAJIA B POMaHi MPUCIIB S 1 TPUKA3KH, OKPEMi JIEKCEMH Ta CHHTaKCHYH1
KOHCTPYKIii, 10 CUTHI(IKYIOTh 0araToKyJbTypHY MOBHY OCOOMCTICTh TIEPCOHAXKIB.

Baprye Bij3HauMTH, 10 €HTY3ia3M JOCHIAHUKIB pOMaHy «AMEpHKaHay II0J0
e(eKTHBHOTO IHKOPIIOPYBaHHSI iIr00 B MOBHY CTPYKTYPY TBOPY 3aThbMapHB iHIII TPOOIeMHI
TOJISl, IO CTOCYIOTHCSI MOBHOT 1IGHTUYHOCTI TIEpCOHAXIB. 30KpeMa, 1/1eThCs PO BIMOBY
BiJl HIrepifichKOTO BapiaHTa aHTIINCHKOI Ha KOPUCTh aMEPUKAHCHKOTO SIK OJHY 3 BUMOT
YCHINTHOT acUMIJIATIIT iMMiTpaHTiB i3 Hirepii. HacTymauit BakTHBHIf MOMEHT 11€ — CIIaAIIAHA
ITOCTKOJIOHIAi3My Ta MOBHA 1ACHTHYHICTH KOJHIIHIX KOJOHI30BaHWX. Tak, TpuBaia
OpuTaHchka KonoHizaris Hirepii, a mani aHTTiiicCBKOMOBHE JOMiHYBaHHS SK TMPUKMETHA
pHica MOCTKOJIOHIAJILHOTO CYCIUIBCTBA, SIKE IPOAOBKYE HACHITYBAaTH IMIIEPCHKY KYJIbTYDY,
MPHU3BO/IATH JIO MIOCTYIIOBOI MapriHaiizaiii ir6o.

Modoae TOKOIiHHS HIrepiiLiB 0e310raHHO PO3MOBIISIE AHTIIHCHKOIO, YUTAE OPUTAHCHKY
1 aMepUKaHCHKY JIITepaTypu Ta MOCTYIOBO BiAJAISETHCS BiJl CBOET HALliOHANBHOI MOBHOT
izenTuyHOCTi. KpiM TOro, BiguyTHE MPOTHCTOSHHS MDK CTaplIMM ITOKOJIHHAM, SIKE
MaKCHMaJIbHO HaMaraeTbcs JOTPHUMYBATHCS OpPUTAHCHKOI aHIIIIHCHKOI, 1 MOJOALINM,
sIKe BCe OlNbIIe TsDKIiE 10 HACIiAyBaHHS aMEepPUKaHCHKOI KynbTypu. OIHH 13 MEepPCOHaXIB
pomany, OOGiH3i, BIAKPUTO 3asBJISIE MaTePi, KA HE X0Ue UyTH aMEPUKAHCHKY aHTIIIHCHKY:
«1 unTaro aMepuUKaHChKI KHUXKKH, 00 3a AMepukor ManOytHe» (Adichie, 2013, p. 84).
3arajioM MOBHA 1JICHTHYHICTh IMMIIPaHTIB BH3Ha4a€ TMPOOJIIEMHO-TEMATHYHY CKIIQJIO0BY
Maibke BCIX poMaHiB mpo Mirparito. HesanexHo Bix TOro, 4 MIrpaHnTy BOJIOIIIOTH MOBOIO
KpaiH# TIOCETICHHS, Y1 30BCIM il He 3HAIOTh, MOBHA 1ICHTUYHICTh (DYHKITIOHYE SIK OCHOBHHIA
MapKep Ty >KUHITIB.

3Bakaro4YM Ha JUCKPETHE OCMHCICHHS MOBHOI 1ACHTHYHOCTI IMMITPaHTIB
JOCTITHUKaMHA poMaHy «AMepHuKaHa», MeTa Ili€l cTaTTi rmoyrae B aHami3i opMyBaHHS
CaMOCTI YYXKMHIIIB Y KOHTEKCTiI iXHBbOI MOBJIEHHEBOI camoineHTudikarii. [locTaBiena
MeTa OOyMOBIIIOE PO3B’SI3aHHS TaKMX 3aBJaHb: MIJICYMyBAaTH TEOPETHYHI MiIXOAU 10
BH3HAYEHHS B3a€MO3B 513Ky MK MOBOIO Ta IMMIrpawi€ro, OKPECIUTH HOTO BaroMiCTh JUIS
(hopMyBaHHS 1ICHTUYHOCTI IMMITPAHTIB, JOCTIAUTH 00pa3HUii Ta MPOOIEeMHO-TeMaTHYHHUN
piBHI pomMaHy «AMepuKaHa» B KOHTEKCTI KOHCTPYIOBAaHHSI 1I€HTHYHOCTI TEepECEIeHIIiB.
st peanizanii nux 3aBAaHb BUKOPUCTAHO TaKi METOAU: aHAIII3y Ta CUHTE3Y, HOPiBHSIBHO-
TUIOJIOTTYHNH, TUCKYPC-aHai3y Ta NPUCKITUINBOTO YHTAHHSI.
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AHaJi3 OCTaHHIX 0CTiTKeHb i myOaikamiit

CrorouacHa IHTEHCHBHAa MOOUIBHICTh JIOJACHRKMX Mac 3yMOBWJIA BIAXiZ Bif
KOHIIETITyami3arii MOBHM SK Takoi, IO 3aKopiHeHa B KOHKPETHOMY JIOKyCi, HO ii
JIeTepuTOpiami3artii, 70 3MIIICHHS yBard i3 camoi MOBH Ha CcyO’ekTa ii BKMBaHHS. Sk
3a3HaudatoTh Enpisa brexmemk 1 Amkena Kpi3, «MOOTBHICTE IMITIIIKY€E He JIHIIE TIepei3
JIOZIeH 3 O/IHI€T KpalHU B iHIITY, ajie i MOOUTBHICTE JIIHTBICTHYHUX Ta 1HITNX CEMIOTHYHIX
pecypciB y 4aci i mpoctopi» (Blackledge & Creese, 2017, p. 34). Ha nepetuHi KynbTyp
CIIOCTEPIrarOThCS HOBI JIIHTBICTUYHI SBUINA 1 TBOPUTHCS HOBA MYJbTHIIIHTBAJIbHA
ocobucricte. CyuacHuii craH, skudi CriBeH BeproBen HaszumBae «cyneppo3MaiTTsaM»
(superdiversity) (moxnannimie quB. Vertovec, 2007), yMOMKIIMBITIOE T€, IO JIFO]IH, 32 CIIOBAMU
Sun brommaept ta ben Pamnton, «ipuMipstoTs pi3Hi giHrBicTruHI GopMm» (Blommaert &
Rampton, 2011, p. 5) i npu 1bOMY HaKJIaJar0Th CBOT aKLIEHTH HA HUX. BinOyBaeThCst TAKOXK
JeTepuTopiaizais i eTHIYHUX iJeHTUIHOCTEH, SIKi BilipBaHi BiJ piIHOTO Kpalo, 3MyIIeH]
«TEPEeBSTaTHCSD B HOBI JIHIBICTHYHI (popMmu. PO3BHBalOYHM AyMKY MpPO TPaHCMOBHICTB,
Enpien Brneknemx i Enmxena Kpis (Blackledge & Creese, 2017) 3ayBaxytoTh, 1110 IPOLIEC
BUKOPHUCTAHHS Yy>KUHIIEM MOBU KpaiHM IMOCEJEHHs BKa3y€ Ha MPOIEC 1HKOPIOPYBaHHS
HAM CTaHAApTIB, MOpPAJi, IIHHOCTEH i MPaBUJ TOBEIIHKU JTOMIHAHTHOI MOBHOI TPYIIH.
BonmHodac iMMIrpaHTH po3KpUBAIOTh SK OCOOJMBOCTI CXPEIICHHS MOBHUX CBITIB, TaK i
CITOCOOM OMOBIICHHS CBOT'O CBITOPO3yMIHHS 1 CBITOOQUEHHS Yepe3 MOBY KpaiHU TOCETICHHS.

HesBakaroun Ha Ti00aiizamidiHi TPOIECH, UYYTIMBICTH JO MOBHOTO CKJIQJHUKA
IIGHTUYHOCT] 3aJMIIAETHCS akTyanbHO. OHA 3 MPUYMH LBOTO OB SI3aHA 13 3araJlbHUM
VSBIIEHHSM TIPO IMMIrpaHTa, sIK TOTO, XTO 3arpoXKy€ Hailii-JAepikaBi, ii TOMOT€HHOCTI Ta
TATIO0CTI B yaci. Bigomo, 1o tBopiii teopii Hatii (Gellner, 1983; Hobsbawm, 1990; Anderson,
1991; Smith, 1995, 2010) HarosioutyBagu Ha MOBHIH XapaKTEPUCTHULI K BU3HAYAIbHIN JUIs
icHyBaHHsI Hauii. PexxuM MOBHU 3a0e3medye MOHOJITHICTh HAalliOHAIBHOT 1AEGHTUYHOCTI, ajie
TaKOX JIa€ MiACTaBU AJIsl YIOCIIIKEHHsI 1 CTUTMaTU3allii THX, XTO 10 Hboro (pexxumy — C. U.)
He HanexuThb. Jxo3ed Ilapk i Jlionen Bi migxpecroroTh, 1110 «MOBJICHHS MIirPaHTIiB MiCTUTh
BIUTUBH iXHiX COIIOKYJIBTYPHUX peajtiid, 10 Bi[4y THI HA pIBHI aKIIEHTY, IEKCHYHUX HOBOTBOPIB,
171IOMaTHK MOP(QOCUHTAKCUCY YW MTParMaTUKW. 3HAYCHHS Hallii-JepKaBy B [bOMY BUIIAKY
TOJISITAE B TOMY, 1110 TaKi BIIMIHHOCTI OILIIHIOIOTKCS BIJMOBITHO JI0 JIOKAIBHUX 11€0JI0TTYHUX
PaMoK, SIKi ChOTOMHI 1 JJaJli CIPSIMOBaH1 Ha MIATPUMKY T€reMOHIi KOHKPETHOT HalllOHATbHOT
MOBH, 1110, 31 CBOro OOKy, IPUBOAWTH A0 MUCKPUMIHAIII MITpaHTIB HA Tiil IMiJACTaBi, IO
iXHIT MOBHMI BapiaHT He Mae JierituMHoCT» (Park & Wee, 2017, p. 52). UyxwuHIIiB, sKi
PO3MOBJISTIOTE MOBOIO JTOMIHAHTHOI TPYTIH, HE BBAXKAIOTH 11 JIETITUMHAMHU HOCISIMH 1 BOHH
CTPaXXJAIOTh BiJl CTPYKTYpHOI TUCKpuMiHaIlii. TakuM 4HMHOM, €CCEHIaiCTChKUN 3B 30K
MK MOBOIO 1 HAITI€I0 CTa€ TEPenIKoJI0l0 A0 YCINIIHOI iHTerparii iMMirpanTiB. MoBHHI
BapiaHT MapKye IXHIO BiJIMIHHICTB 1 HaBiTh, K migkpeciroroTh [Ix. [1apk i JI. Bi, mpoBokye
Mi03pH PO HeOaKaHHS IHTETpyBaTUCs (JOKJIaIHINIE TUB. TaM caMo, p. 54). 3BiJIC MaeMO
MIparHeHHs 3 OOKy YyKMHIIB MaKCUMAaJbHO HACIiIyBaTH MOBJICHHS KOPIHHUX MEIIKAHIIB,
10 rapantye iM comiajbHy iHKIIIO3il0. BakaHHsS HaneKaTu CIPUYMHIOE TAKOX BIIMOBY
MITpaHTiB Bijl BAKMBAaHHS PiIHOI MOBH B 'POMaJICBKHX MicLsiX. BinnosigHo, MoBa (hyHKIIIOHY€E
SIK IHCTPYMEHT JICTiTHMIi3allii HEPIBHOCTI B KOHTEKCTI MEpeMillieHHs JII0JIel 3 eKOHOMIYHO
3JIOKHUX JICPKaB JI0 €KOHOMIUHO CTaOUIbHUX 1 OaraTux. MOXEMO CTBEP/KYBATH, IO
SIKIIO JUIsl Hallif-JIepyKaB, sIKi TOCTIMHO MarOTh MiATBEPIUKYBATH CBill HE3aJICKHHUN CTATYC
i mepeOyBarOTh i/l 3arpo30l0 BTPAaTH aBTOHOMHOCTI, MOBa CTa€ OCHOBHUM (DakTopom, 1o
3a0e3reuye iXHIO KOJISKTUBHY 1/ICHTUYHICTB 1 TPAaBO HA CAMOBU3HAYCHHSI, TO JUISI CYTIEp/ICPIKAB
Y1 HOBMX IMIIEpiii MOBa € IHCTPYMEHTOM YIOCHTI/DKEHHS Ta iHAKIIyBaHHS 4y XUHIIB. Taka
OiHapHa JIOTiKa 9aCTKOBO MOPYITYETHCS CYIaCHUMHU MaCOBHUMH TTEPEMIIIIEHHIMH JTFOACH, SIKi
TIPEICTABISIFOTH HOBY T€HEPAITlito IMMITpaHTIB. Y ce 9acTillle ChOTO THI BOHH HE BBAXKAIOTH Ce0e
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npoxavyaM, sIKi CTyKaloTh y JIBEpi 3aMOKHUX ITOMEIIKaHb 3aXiTHIX AepKaB. IMMirpaHTcbke
BU3HAHHS 1 MOIIAHYBaHHS BIACHOTO BHECKY B KYJIBTYPY Ta €KOHOMIKY KpaiHU MOCEJICHHS
CIPUYMHIOE CepeJl IHIIIOTOo BIAXI BiJl HOpMaJIi3ailii Ta MOBHOT JMKTATYPH.

Hocnigauku (Hurst, 2017; Jacquemet, 2005; Kroskrity, 2000a, 200b), siki 30cepeKy0Th
yBary Ha mirpamii Ta MOBIIEHHI, aKI€HTYIOTb, III0 «MOBH HE IMOTPIOHO 3BYXKYBaTH O
crangapty. Hampukmanm, aHrmiiichbka MOBa HE TOMOTEHHA 1 HE MOHOJITHA. AHTIIHCHKI
MOBH, SIKHMH PO3MOBJISIOTH IHIININ YK HITEPIHIll, BIAPIZHIIOTHCS Bil THX BapiaHTIB,
SKUM HaJaloTh TepeBary Hocii MoBu y Bemukiit bpuranii un CILIA. Kpim Toro, HasBHI
CWJIBbHI YTIEPEKeHHSI TPOTH TTOCTKOJIOHIANBHUX CYO €KTIB, AKi BHKOPHCTOBYIOTH CBiil
MOBHHI BapiaHT y cepemoBuili HociiB MoBu» (Canagarajah, 2017, p. 20). 3miau momo
TPaIUIIIHOTO PO3YMiHHS MOBHOTO CTaHIAPTY HAsIBHI 1 B CyYaCHHX JIIHTBICTUYHUX MPAIsiX,
Jie HaTpaIuIIeEMO Ha Taki HOBI TEpPMiHHM, sIK: TPAHCMOBHICTH (translanguaging) (Blackledge
& Creese, 2017), mmopaniareism (plurilingualism) (Garcia, 2009), MeTpomiHrBi3M
(metrolingualism) (Pennycook & Otsuji, 2015), TpanciniomatuuHicTs (transidiomaticity)
(Jacquemet, 2005). Bonu 3acBimdyioTh Npo BiAXiA BiJ CTPYKTYpaliCTCHKUX KOHLEMIIN
MOBM 1 ii craTycy sIK aBTOHOMHOI CHCTEeMH TBOPEHHs 3HaueHHs. HatomicTh Maemo
PO3YMIiHHS MOBH SIK MeXaHi3My (opMyBaHHS TPaHCKYJIBTYPHOI YSIBJICHOI CIIIBHOTH.
Moga ieTepMiHOBaHa JIOKYCOM 1 4acoM, a TOMY HE Ma€ aBTOHOMHOTO ctatycy. Kpim Toro,
ChOTOYACHHH IHTEHCHBHUH PYX JIIOJICBKIX Mac MPOBOKYE OCATHEHHSI MOBH B 11 INIMHHOCTI,
MOCTIHHOMY CTAaHOBJIGHHI 1 TepeyCTaHOBJIEHHI, TBOPEHHI HOBHX CEHCIB 1 3MICTIB.
3ocepemKeHiCTh Ha MPOIECYalbHOCTI, @ He Ha pe3yibTaTi, pyX BiJl peNpe3eHTaTUBHOCTI
IO HEe-PEIPe3CHTATUBHOCTI TPOIECIB MUCIICHHS, KOJIM MPIOPUTETHE MUTAHHS TIPO Te, 5K
TBOPHUTHCS 3HAYCHHS, a HE SIKUM BOHO €, CIIPUAIOTH TOMY, IIIO CbOTOJHI MOBa HaOyBae
HOBOTO €ITiCTEMOJIOTYHOI0 TIIyMadeHHs.

OxpiM 3MiH OO PO3YMiHHS MOBH SIK CUCTEMH 3HAa4€Hb, MAEMO Il OIUH PIBCHb
OCMHCIIEHHS. [1eThcsi mpo MOBY sk ekoHoMiuHUM Kamitan. Mownika ['emnep (Heller, 2010)
aKIEHTY€E Ha JTyMILi PO Te, 110 IlI00aji30BaHa EKOHOMIKa BUKOPHCTOBYE MOBY SIK PeCypc i
ToBap. [aii ociTHULI MTiAKPECITIOE, 1110 CHOTOJHI MOBA IEPETBOPIOETHCS HA EKOHOMIYHHUH
KaIiTai, 30KpeMa y BUIAAKy «MOBHUX 1HAYCTpii», TOOTO THUX 1HAYCTpiH, IO MPOAAIOTH
iH(opmarito abo 3anexars Bix iH(opmarii mpu peanizauii cBoro npoaykry. Tak camo IT’ep
Bypn’e (Bourdieu, 1988) BBaskac MOBHHH KaIliTai CKJIQAHHUKOM KyJIbTYpHOTO KariTaiy.

VY KOHTEKCTi Mirpamii MaeMo Ie OJWH BHMip MOBHOI NpoOJIeMaTHKH. [aeTbest mpo
HIBHJIIIIE JOCSATHEHHS yCIiXy TUMH MIiTpaHTaMH, sIKi IPHIKIKAIOTh Y KpaiHy TIOCeNeHHS 31
3HAHHSM MOBH. 3 I[bOI'0 IPpUBOAY unMao nociiauukis (Bleakley & Chin, 2004; Chiswick
& Miller, 1995, 2002, 2005; Dustmann, 1994; Dustmann & Fabbri, 2003; Dustmann & van
Soest, 2002) HaroJomIyIOTh, MO MITPAHTH, SKI MPUOYBAIOTH 13 KOJMIIHIX OPHUTaHCHKHUX
KOJIOHIH 1 BOJIOMIFOTH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, IIBUIIE aJaNTYIOTHCS 1 3HAXOMSITH pOOOTY,
aHDK Ti, KI MPpHi3AATh 31 CXigHOI €Bponmm UM NESIKUX a3iMChbKUX KpaiH. JlocimimHurrt
3B’sI3Ky MiX Mirpariero Ta MoBoro Enen I'epcr (Hurst, 2017) migcyMoBye, 1o KOJHUIIHI
KOJIOHI30BaHi pajiie MepeikDKAr0Th 10 KOJHIIHIX IMIIEPCHKUX IEHTPIB UM B Ti KpaiHH,
ne ogimiiiHa MOBa IXHBOTO KOJHIIHBOTO KOJIOHi3aTopa. [IpoTe Ha mepemoHi A0 iXHBOTO
yCIiXy B HOBUX KpaiHax CTae He MOBa, a KOJIp IIKipH.

3aranoM MOOUIBHICTb ¥ IHTEHCHMBHUI PyX HAcENeHHs, 10 BIACTHBI Cy4acHOMY CBITY,
CIPUYMHIOIOTh 3MIHM MOBHOI 1JICHTUYHOCTI, ii 3BUIBHEHHS BiJl MOBHOI'O CTaHAAPTY, IO
TICHO TOB’sI3aHUM 13 (OPMYyBaHHSM Halliii-AepkaB Ta TEpUTOpiai3aliclo 1HIUBILyyMa.
JomiHaHTHI AMCKYpcH TOOM MOJAEPHY TaKi, SK: HalliOHANi3M, MPOTpec, KOJOHIami3M i
NpUBATHA BIACHICTh — CIPUYMHIIIN TAKOK (POPMYBaHHS YSBICHb PO MOBY SIK YACTHHY ITUX
HapaTuBiB. JlyMKa HIMEIIbKMX POMaHTHKIB IIPO MOBY SIK JIyIITy HAPOJTy CTaja MOLITOBXOM JI0
ii TepuTOpianbHOT NPUB’SI3KK. TaKiM YHHOM, «MOBA [IEPETBOPEHA HA CTATHYHY CHCTEMY, IO
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HE MO>Ke MepeMilllaTHCs B iHIII JJOKYCH YK Miclisl 6e3 BTpaTu cBoe€i cyTHocTi» (Canagarajah,
2017, p. 6). Sk 3a3Hayae B boMy KoHTekcTi Cypem Kanarapaii (tam camo,), izeosnorii Ta
JUCKYPCH MOJIEpHY OyJH CHpsSIMOBaHi KOHTPOJIOBATH MOOUTBHICTh, BOHU CTPYKTYpYBaJIH
OyTTs 1 HAaMarajaucst 3po0UTH HOro cTadiIbHUM. HaTomicTh mi3Hil KamiTaii3M 1 moJiTHKA
Heouri0epalti3My Jae 3MOTY JIFO/ISIM BUTbHINIE 3MiHIOBaTH Mictsl. Bogaouac Tomac ®atict
(Faist, 2013) narosomnrye Ha HOBOMY PO3yMiHHI ITepeMillleHb Y Cy4aCHOMY CBiTi, 30KpemMa,
BiIOYBA€THCS PO3PI3HEHHS MK MOOUTHHICTIO 1 Mirpamiero. MoOUTEHICTE CIIPUHMAETHCS
SIK TIIOCHh KOPUCHE JUTSI iHAMBIAA Ta KpaiHU, HATOMICTh MITpaIlis «CIMOHYKA€E 10 COIiaIbHOT
IHTerpaIii, KOHTPOJIIO 1 30epeKEHHS HAIOHATLHOT IICHTHYHOCTI» (TaMm camo, p. 1640).

Buksiag ta 00ropopeHHs1 0CHOBHOI'O MaTepiay J0C/IiKeHHSA

3 orisimy Ha CKazaHe BUILE, YBaXKA€MO 3a JOLIJIbHE CKOPUCTATHUCS MOHITTAM «PEXKUM
MOBW» JJIS aHaJI3y MOBHOT IJIEHTUYHOCTI iMMirpaTiB y poMani U. H. Eniui « AmepukaHnay.
ITon Kpockpitu (moknaanime nus. Kroskrity 2000a, 2000b), sikuii, rpyHTYIOUUCH Ha
Teopii momiTHYHOi rereMoHii A. 'pamiii, yBiB 11€ TOHSTTS B JIIHIBICTHYHY aHTPOIIOJIOTiIO
Ta COLIONIHTBICTHKY, MOSICHIOE PEXHM MOBHU Yepe3 B3a€MO3B 30K MOBH Ta i7€0JIOTii,
MOBH Ta NOJITHKY (Hoknaanime auB. Kroskrity, 2000b). Inei I1. Kpocpitu nani po3BuBae
HiMelpbKuil comiominreict ®nopisn Kynmac, sikuii, 30kpeMa, numie: « MOBHHI pexXUM
MO’KHA OITUCATH SIK HaO1p 00MEKEHb 111010 1HIMB11yBaJIbHOTO MOBHOT'O BUOODY. S po3ymito
el TepMiH Sk HaOip 3BUYOK, MPABOBUX MOJIOKEHB i ifeomnoriity (Coulmas, 2005, p. 7).
Kpim mux mocnmiTHUKIB, 0 KOHLIETITY PEKUMY MOBH 3BepTanucs Mimens CiaBepiiTaiiH
ta Pigapn [lapmentsep (Silverstein, 1979; Parmentier, 1994). P. [TapMeHThep aKIEHTYE,
0 peKUMi3aIisl 3MIHCHIOETHCS Yepe3 Taki IHCTPYMEHTH, SK: «TEKCTyalbHiI (popmu,
Bi3yanmpHI 00pa3u, MpaBwiia TMOBEIIHKH, CIOKHBAHHS TOBAapiB, PHUTYalbHI MpoIIECii,
apXiTeKTypHi mam’sTKH 1 My3eiHi BuctaBkm» (Parmentier, 1994, p. 135). IneTscs mpo
MatepianbHi (GOpMH i MPAKTHKH, a 3BIJICH PEXKUM — 1€ pajllle MeXaHi3M IMIIEeMEeHTAaIlii
neBHuX ineonoriii. Yapaw3 Teitmop (Taylor, 2004) mosicHIOE, MO PEKUM YOCOOITIOE
co0010 1110JICHHE BiATBOPEHHS MOPAJIBHOIO MOPSAIKY, TOOTO IpaB Ta 3000B’s3aHb, LI0
PeryJIIOTh Hallll CycHiiabHI BifHOCHHU. Y 1boMy KoHTekcTi C. ['an (mokmanmHimie IuB.
Gal, 1989, 2002, 2006) yBaxkae, 110 cTaHIAPTH3ALlIS — OJHA i3 (JOPM MOBHOTO PEKHUMY,
SIKU BU3HAa4a€ MOBHI HOPMH, MPaBUJIa BXKMBAHHS MOBH, NIPaBO HaJIEKHOCTI JO MOBHOI
CHIIBHOTH. Y KOHTEKCTI Fe€TepOTeHHOr0 CyCHiNbCTBA, SK, Hanpukian, CLIA, MoBHul
PEXXHUM Ma€ KilbKa BayKJIMBUX acnekTiB. Halinepie — e croci0 BepOanizanii 4y TIMBOCTi
JI0 THX, SIKI HE HAJIeXaTh JI0 MOBHOI OLIbIIOCTI. JIOCIIIHUKYN MPUPOIU T€TEPOTSHHOTO
COIIlyMY HaroJIOIIYKTh Ha TOMY, 1110 Te€TePOTreHHICTh MAa€ HETATUBHUH BILIUB Ha CYCIIIbHI
BiIHOCHHH. Y CBOiX mpamgx mi HaykoBui (Alesina & La Ferrara, 2005; Anderson &
Paskeviciute, 2006; Costa & Kahn, 2003; Delhey & Newton, 2005; Knack & Keefer,
1997; Rice & Steele, 2001) HaroiomIyoTh, 110 JIFOIN 3/TaBHA 3BUKJIA PO3TOMUISTH CBIT Ha
CBi#l 1 yXHif 1 CIpUtMaTH MPEICTaBHUKIB HEBIJOMOTO M JIOKYCY 3 00epexHicTo. Taka
Oidypkariiss COpUYNHIOE CUTYAIlif0, KOJIW «MEIIKAHII TeTEPOreHHUX CIIJTBHOT BEIyTh
130J7b0BaHUH CIIOCIO JKUTTS, MaIOTh MEHIIIE IPY3iB 1 3HAMOMUX, TIPOBOISATH MEHIIIE Yacy
3 APY3SIMH 1 poJuvYaMu 1 HE BiAUyBalTh ceOe YacTHHOI criabHOTH» (Saguaro, 2001,
p. 5). 3 inmoro OOKy, TpUBaJIe NMPOXKUBAHHS B 0araToOKyJbTYpHIH CHINBHOTI BUXOBYE
MOYyTTA JOBIpM /A0 NPEACTaBHUKIB BIAMIHHHMX KYJIbTYPHHX TPYIl i ACKOHCTPYKLIIO
CTEPEOTHUITHOTO YSBJICHHS NPO [HIIOro SIK HeOEe3MEeUYHOro YU 3arpo3JIMBOTO (JOKIa HIIIe
nuB. Marschall & Stolle, 2004).

VYci i oOKpecieHi iIMITYJIbCH MEPEOCMUCICHHS MOBHOI 1ZICHTUYHOCTI Ta MOBH 3arajioM
0CO0JIMBO YBHPA3HIOIOTHCS B KOHTEKCTI MIrpalifHOro XyA0KHBOTO TUCKYpCy. Y poMaHi
4. H. Eniui «AMeprkaHa» MOBa € OJHUM i3 MapKepiB IMMIrpaHTCHKOI 1IEHTUYHOCTI Ta
YYTJIMBOCTI IMMIIPaHTIB JI0 peallii HOBOTO MPOCTOPY. MOBHHUI PEXUM ONPUCYTHEHHIH
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y TBOPI Ha KiNBKOX B&KJIMBUX PIBHSX: 30€pEeKEHHS ir00 W MPOTHCTOSHHS TOTAILHOMY
3aCHITIO  aHTJTIHCHKOI MOBH, MOBHA aCHMUIAIIS 1IMMITpaHTIB, yTBEPIUKEHHS MOBHOI
IZIGHTHYHOCT] Yy XKHHIIS, MOBa SIK CKJIaJTHUK CTPYKTYPHOTO PacU3My.

Ockinbku Tofii poMaHy «AMepuKaHa» BifOyBarOThCS B KUIbKOX Jokycax (Hirepii,
CIIA, Benukiit bputanii), TO 4yTIUBICTH O MOBHOTO PEXHMY OIPHUSIBHIOETHCA IIO-
pizHOMY, BigmoBimHO 10 (pe)repuropiamizamii mepconaxiB. Hampuknan, y Hirepii
BaXJIUBUM € BIKUBAHHS MOBU KOPIHHOT'O HaCEJIEHHs, 110 IPUHIKYBaIacs 1 3HeBaXxanacs
ITiT 9ac KOJIOHIaTbHOTO MUHYJI0T0. KOJTH TpH ITepIiii 3ycTpidi ABOX TOJIOBHUX ITEPCOHAXKIB,
Ipemeny Ta O6iH31, BinOyBa€eThCS 3MaraHHs Ha 3HAHHS PUKA30K, TO OYEBUIHAM CTa€ (HaKT,
0 HACTIPaB/Ii MOJOJI Hirepiiiii Maiike He 3HAIOTH CBill (pompkiop. [liBurHa CTBEpIKYE,
110 MaJIO XTO BXX€ TOBOPUTH Ha ir6o, TOMy Mpo NPHUKa3KU HABITh HE HIEThCA.

3HeBara 70 HalliOHAIBHOI MOBH ir00 Ta JIOMiHYyBaHHS aHTJIIHCHKOTO MOBHOTO PEXKHMY
ornucaHa HeotHOpa30B0 B pomani Y. Exivi. OnuH 13 nepcoHaxiB poMany Hapikae: «Jlronuna
3 HapoOAy rayca roBOPHUTH JI0 TayCHHA PitHOI0 MOBOIO. JItoauHa 3 fiopyba roBopuTs Hopyoa.
Inumie sxxutesp irGo rOBOPUTUME aHTITIHCHKOO 31 CBOIM otHOCcenblieM» (Adichie, 2013, p. 561).
Bigrak, MoBHa mojiTuKa B appHKaHCHKHX KpaiHax, 30kpema B Hirepii, XxapakTepu3yeThCs
TIOMYJISIPHICTIO OJTHMX MOB 1 3aHENaOM iHIIMX. YacTo 1ie moB’s13aHO HE JIUIIE 3 JJOCBIIOM
KOJIOHIaJIi3My, a i 3 THIIMMH ICTOPUYHUMHU TpaBMaMH. Y pOMaHi MPEACTABHUK HAPO.y irco
TIOSICHIOE 3HEBAry J0 KyJbTYpH 1 MOBH Topaskoro B biadpo-Hirepiiicekiil BiiHi: «Tak, 11e
Iy*e cyMHO. Mu Hapos, skuid mporpaB. Mu noTepmiiim nmopasky y BiifHI 32 HE3aJIeKHICTh
biadpu 1 g0 1mporo wacy copomMmmocs IBOTo» (Tam camo, p. 561). Y mpoMy KOHTEKCTI
3peUCHHS BiJl MOBHOI iICHTHYHOCTI BiIOYBAa€THCS Uepe3 BiMOBY Bill camoifeHTH(IKAIII 3
HapOJIOM, TIParHEeHHS SIKOTO JI0 HE3AIeKHOCTI 3aKiHIrTHCS (iacko.

[Ticns mepeizmy 3 Hirepii no CILIA Ipemeny BpaskeHa MOBHOO MiMIKPi€IO IMMITPaHTIB,
SIK1 3MIHIOFOTh CBOIO BUMOBY, III00 3BYYaTH SIK MicCIieBi kuTeli. Kpim Toro, 9yXnHII HaBiTh
CIIOTBOPIOIOTH CBOT BJIACHI iMeHa, 100 KOPIHHUM MEIIKAHIISIM OYJI0 JIeTIIe TX BUMOBIIATH.
[i monpyxka pamuth: «He3abapoM TH aJanTyell CBOK BMMOBY JI0 aMEPUKAHCBKOI, 60,
3HAEIL, HE Ay’Ke 3py4YHO, KOJIU TeOe 1O CTO pasiB MepenuTyioTh 1o Tenedony: «[1oBTopiTs,
Oyxap Jlacka, 110 BU CKasagw». TH 3axXOIUIIOBaTUMEUICS appUKAHLAMH, SKi TOBOPSTH i3
JIOCKOHAJIMM aMEPUKAHCBKUM aKLIEHTOM» (TaM camo, p. 172).

Opnoro pa3y B marasuHi Ipemeny 3ayBaxye, sik ii TiTKa 3MiHIOE BHMOBY, 100
MaTH BHUIJISAJ Hadye BOHA MicieBa: «Jlaliky, mokjiajay Ha Miclle, — CKaszajia TiTka Y JIKY,
IPOMOBJISIIOYH BC1 3BYKH Uepe3 Hic i Maiibke 0e3 MpoIyCcKiB MiXK CJIIOBaMH, CaMe TaK BOHA
roBOpWJIA 3 OUIMMHM aMEpHKaHISIMH, y TPUCYTHOCTI OIIMX aMEepUKaHIIB, arelltoldH JI0
Olmmx amepukaHIliB. | pa3oMm i3 Ii€0 BUMOBOIO BHMaJIhOBYBAJIacs HOBA OCOOHWCTICTB,
BHOAYIMBA 1 CaMONPHHIKEHA. BoHa movyBanacss HEBUHHO BHHHOIO Tepe/l KACHPKOIO»
(Adichie, 2013, p. 133). Te came TOYyTTSI MEHIITOBAPTOCTI CIIOHYKA€E TITKY IO TOTO, 100
PO3MOBILATH 13 CHHOM JIMILE aHTJichKkor0. Koy ruieMiHHMI 3AMBOBAHO 3ayBaXKye, 1110 B
Hirepii Bci roBopaTh 1BOMa MOBaMH, TO poaudka iii Bimnmosinae: «lle Amepuka. Tyt yce
mo-iHmoMy» (Tam camo, p. 135). Ll mymka vac Bijx 4acy BUHUKAE B TIEPCOHAXKIB, KON
BOHHM HaMararThcs 3icTaBUTH cBoe€ KuTTs B Hirepii ta CIIA.

Ihemeny BiguuTye MOBHY TpaHchopMalliro i mpu 3ycrpidi 3 noapyroro linikor. «linika
nepeiIia Ha HirepiiicbKy aHTJIMChbKY, CTapOMOAHY 1 HAATO NMPaBWIBHY, SKOIO BXKE HE
ropopwiu B Hirepii, mo0 moBecTu, mo BoHA 30BciM He 3MiHmiacs» (Adichie, 2013, p.
150). 3minu B MOBI BiZJoOpakaroTh 1 pearyroTh Ha MOJITHYHI Ta KyJIbTYpHI TpaHchopmarii
B kpaini. Tomy niBumHa 3actepirae Ipemeny, o aMepukaHii BKUBaIOTH ‘slim’ 3amicTh
‘thin’, Koyin fIeThCS PO KiHOYE TiJI0, a00 kK ‘biracial’ 3amicts ‘half-caste’ o0 MeTHCIB.
IMMirpaHTka 3ayMy€eThcs PO Te, 10 )KUTTS B HOBIM KpaiHi BUMaratume BijJ Hei 3MiHUTH
HE JIMIIE MOBJICHHS, a ¥ CBITOIVIAJ Ta MOBEIIHKY. BOHaA Cro/iBaeThCs, 1110 MOJIOIICTD 1
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BIZIKPUTICTB 10 CBITY AOMOMOXKYTh il Brxkuth y CIIA. Ihemeny roTosa, 3a ii cioBamu,
«OJIATHYTH HOBY LIKipy», 00 HE BIAPI3HATHUCS BiJ IHIIHUX.

Bigrak y nepui poku cBoro xuttsi y CLIA monoma Hirepiiika nepe:xuBae MOMEHT
HacmigyBanHs. He3abapom BOHa BKe TOBOpHIJIA JIOCKOHAIUM aMEPUKAHCHKUM aKIICHTOM,
IMITYI0OYM BHMOBY JApY3iB 1 TUKTOpiB Ha TeneOauenHi. [lig wac tenedorHOI pO3MOBH
TEINenpo/IaBellb JUBYETHCS, IO B HEl 30BCIM HEMa aKIIEHTY i BOHA 3BYYHTH SIK CIPaBKHS
aMepuKkanka. JIumre micist mboro «KoMITTIMeHTY» [dhemeny 3agymanacs: «Ae qoMmy 11e OyB
KOMIDTIMEHT, MOCSTHEHHS, — 3By4JaTH To-amepukanceku? [...] Tak, BoHa rmepemoria, aie
Hactmpas/i ii Tpiym( — 1me Bchoro Jmin MuiibHa OynbOamika. [licns ii 6xmrckydoi nmepemorn
3aIMIImIacs ruboKa, He3aloBHEeHa MpipBa, 00 BOHA HA/ATO JJOBI'O T'OBOPHJIA T'OJIOCOM, L0 HE
BJIACTHBHI i, TOMY 1110 BOHA HA/ITO JOBTO XHJIa He cBOIM *kHUTTsIM» (Adichie, 2013, p. 215).

Taxi 3MiHu OyJiM TpaBMaTH4HI 1 MOTpeOyBaIl BOIBOBOTO 3ychiuisi: «BoHa HABMHCHO
BHKOUyBaJia Iy0y UM 3aKpydyBajia KiHUMK si3UKa. SIkOu panToM ii och HasKalo, Y4 BOHA
norpamnwia 0 y KpUTHUHY CUTYallil0, Y1 MPOKUHYJACS y BOTHI, TO HE 3MOrja O BUMOBUTH
YKOJJHOTO aMepHKaHChKOoro 3ByKay» (Adichie, 2013, p. 213). HITyuHicTb i1 BUMOBH IMILTIKY€E
OYMKY Mpo HaOyTTs HOBOI iZIeHTHYHOCTI, Ky Ipemeny popmye Ha BUMOTY HOBHX peariii.
[Ipote 3rogom Kpu3za 0COOMCTOCTI IMMITPaHTKH, KOJHM HACTa€ YCBIOMJICHHS TOTO,
[I0 aMEPUKaHChKE CYCIIIbCTBO HE TOJIEPYE OyAb-SIKUX BHUSBIB 1HAKILIOCTI, SKIIO BOHU
HEJICTITUMI30BaHI JIOMIHAHTHOO 1/I€0JIOTI€I0, CIIOHYKA€E JIIBUMHY MOBEPHYTUCS HA3aJ J0
CBOT'O TIPUPOJTHOTO T'OJIOCY.

BumoBa crae omHMM 13 MOMEHTIB ifeHTH4HICHOTO BuOOpy Idemerny, mporecy ii
CaMOBHW3HAUEHHS B peallisax HOBOi kpainu. [lorpeda 30epertn MOBHY BiIMIHHICTH BUHUKAE
SK MEXaHi3M MapKyBaHHS KOPIOHIB €THIYHOI camocTi. 30epeXeHHs iHIWBIIyaTbHOCTI
IMMITpaHTIB 3a0e3MevyeThcsl Cepesl IHIIOTrO0 Ha PiBHI BHUKOPUCTaHHS MOBHU. CIIpOTHB
Ipemeny mporm MOBHOTO cTaHAApPTy yocoOmtoe OyHT mpotu acumimsmii. Lled Tunm
PE3EHTMEHTY BIACTHBHIA U IHITUM pOMaHaM Ipo MirpaiiiiHuii gocBin (Hanpukiam, 161
3006011 «AMepukaHcbka By L un Jlyic Anpoepto Yppea «byAnHOK IpIlIHUX aHTETiB»).
VY Hux (pomanax — C. Y.) 6axaHHs He 3MuBaTHCS 3 OUIBLIICTIO, A, HABIIAKH, EKIapyBaTH
CBOIO BiZIMIHHICTb IPOTHUCTABISIETHCS MPOLIECAM 30 JTHAKOBIHHS.

YyTnuBicTh JO MOBH CTa€ HEBiJ €MHHM aTpUOYTOM COLiaJIbHUX 3B’SI3KIB 1 0COOMCTHX
3HaiioMcTB. [Ipy YoMy He JIMIE MICIIEBI XKHUTEJ BIAYUTYIOTh HAJICKHICTH JIOJAMHU JIO
KOHKPETHOT CIIJIBHOTH, & i IMMITPaHTH MPHUCITYXalOThCSI 10 aKIEHTIB Ta CIOBOBKUBAHHS,
1100 30yayBatu Ui cede KOTHITHBHY KapTy HOBOTO THoceneHHs. [Ipu nepiuiit 3ycTpidi 3
MaitOyTHIM xuomnieM, breiinom, Ipemeny Tyt ke 3ayBaxkye: « BiH TOBOPHB aMepUKaHCHKOIO
AHIJIMCHKOIO, BIJl SIKOi BOHA HEIOJABHO BIJMOBHJACS, TOOTO TI€0 MOBOIO, BIKMBaHHS
KO TIEPEKOHYE JIFOZIeH, K1 MPOBOATH OMUTYBAaHHS 1O Tele(oHy, IO BH Oia 1 OCBiYeHa
rpoMansaka» (Adichie, 2013, p. 218). IIpoTe acuMinAIisS — 1€ HE JIHINE Peajlis KUTTS
immirpanTiB y CHIA. OmguH i3 TOJOBHMX mepcoHaxkiB, OOiH3i, TeX I3HAETHCS TIPO
YYTIHMBICTH 0O MOBJICHHS SIK CE€peJl IMMITPaHTIB, TakK i cepesl MicIieBuX kurteniB JIoHmoHA.
Horo mozpyra po3nosizae po Mamy oJIHi€i 3 0HOKIACHUI Ti JOHbKH: «YTIepIIe, KO 5
if moGauuiia, To HoAyMara, [0 BOHA OJSITHYTa B XyTPO TBApHUHM, 3aHECEHO1 10 UepBOHOTO
cnucKy. BoHa Hamaranacsi mpuxoBaTH CBili POCIMCHKUI aKLIEHT 1 3By4aTH MO-OpUTaHCHKU
Kpalle 3a caMux OpuTaHuiB» (Tam camo, p. 300).

[Mutanns akueHnty Bpaxae Takox OOiH31, KOJM BiH CHIUIKYEThCS 3 HIrepidChKOIO
niacriopoto B Jlonmoni. Xitonens 0a4uTh, SIK HOTO KOJIMIIHI CIIBBITYM3HHUKH JIOKIAIAI0Th
MaKCUMYyM 3YCHWJIb 1 Tpole, mo0 ixHi aith roBopwim 0e3 akienty. [1ig yac rocTuHU B
OJTHIH HIrepiiChKil pOJUHI IMMITPAHTIB TOCIIOIUHS BUXBAJSIETHCSI CBOEIO JTOHBKOIO TIEpeT
OO6in3i: «Uyem, sik BOHa BUKpy4ye si3ukoM? Tak, MOsI TUTHHA JIOCATHE YOTOCh Y IIbOMY
xutTi. Ock YoMy Bci Hami rpomi iyTh y mkoiy bpertBym» (Adichie, 2013, p. 299).
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ITin gac omuiei po3zmoBu OOiH3I migKpecitoe: «Skock s MmoayMaB, IO HIirepiwii
HacTpas/i Mpo0avaloTh CBOIM AITSIM OaraTo MPOCTYIKiB, 60 caMi TOBOPSTH 3 aKIICHTOM
(Adichie, 2013, p. 300). Ha BuxBaisiHHs CBOTO TOBapuiia MpoO Te, N0 HOro JAOHBKA
NPEKPACHO BYHUTHCSA 1 TOBOPUTH OE3J0TAHHO AHTIIIWCHKOIO, HIrepi€llb TOHKO HATSKAE:
«Onnoro aus BoHU (nitn — C.Y.) MOBHPOCTAIOTH 1 MAYTH 3 IOMY, 1 OyIyTh COPOMHUTHCS
Bac i yaukatu, He BiAMOBiZaTUMYTh Ha Bamr a3BiHkW 1 HEe TenedoHyBaTUMYTh Bam»
(tam camo, p. 301). Amxe Te, MO TITH POCTYTh i 0a4yaTh, sIK IXHI POAWYI 3PIKAIOTHCS
BJIACHOI iIEHTUYHOCTI, SIK BOHM HaMararoThCs iIMITYBaTH BUMOBY 1 IMTOBEIIHKY KOPIHHHUX
MEUIKaHIIB, SK COPOMIIATHCA KOJBOPY CBOEI IIKIPH, SIK HACHIAYIOTb CTHJIb KUTTS
i BrogoOaHHS aHTIINIIB, HE MWHae O€3CHiHO. Yce Iie MOCTYNMmoBO (OpMye B HHUX
KOMILIEKC MEHILIOBAPTOCTI, COPOM 3a CBOIO pacy, CBOE MOXOJKEHHS, CBOIO POAMHY, 00
3 AUTUHCTBA IX NPUBYAIM, IO iXHS KyJIbTypa, MOBa, TiJIO HE BIiAINOBiAae cTaHAapTaMm
3axiJHUX CycHuIbCTB. | X0oua IXHI Tpaauuii, riTeparypa 4u 1ka HiYMM He Tiplli, a IpocTo
1HII1, BOHU pajlle BiIMOBISTHCS BiJl HUX, 00 HE XOUyTh BUKa3yBaTH CBOIO HAJICKHICTh
JI0 Ti€1 KOJIEKTUBHOCTI, SIKY IXHi OaTbKM HaBUMIIM iX 3HEBaXKaTH.

VYBara 10 BMMOBHM BJAaCTHBa i IHIIUM TepcoHakaM. Y TepykapHi, kyau ldemeny
NpUHIILTa 3aIUIeCTH KOCH, MPAlLiBHUI PO3IMi3HAIOTh KJIIEHTIB 32 BUMOBOK. B oauH i3
MOMEHTIB, KOJIM BiIBilyBauKa 3i3Ha€ThCsl, 1110 BoHA 3 [liBeHHOT AQpuKu, nepyKapHHILIs
TYT e 3ayBaXKye€, 1[0 Ta TOBOPUTH 0e3 akieHTy. HaTomicTh 31MBYBaHHS B MPAaIliBHUIIb
CTyaii Kpacu BUKIIHMKaE Te, o [pemerny nmpoxkmia i’ stHa s Th pokiB y CLIA i Bce mie «He
BMi€ TOBOPUTH To-aMmepukanchkm» (Adichie, 2013, p. 231).

MoBHUH aKIIEHT BUKINKAE HACTOPOIKEHICTD 1 4aCTO HABITh YIEPEIKEHICTh HE JIUIIIC B
JIOPOCIHX, a ¥ y miTeit. [Iprdomy, SKITO TepIr IpsiMo HE BUKA3yIOTh CBOEI HETIOBArW Ud
MIPE3UPCTBA, TO OCTAaHHI BUKOPUCTOBYIOTH MOBY SIK iHCTpyMEHT Oyumiary. OnHa 3 TepoiHb
pPOMaHy CKapXWThCS, 10 B IIKOJI i CMHA OMJIM YOpHI OJHOKIACHHKH, aX ITOKH BiH HE
1o30yBCs apUKaHCHKOT BUMOBH.

OnpucyTtHeHHs [HIIOro0 Yepe3 MOBY MPOBOKYE Pi3HOMAaHITHI peakiii 3 00Ky HOCiIB MOBH,
SIKI € JOMIHAaHTHOIO TPYIOI0 B KpaiHi, KyAH NPUIKIDKAIOTh MIrpaHTH. AMILIITYa IIbOTO
pearyBaHHs pi3Ha: BiJl MOOJIaKIMBOrO TOJIEPYBAHHS O BUCMIIOBaHHS 1 MIPUHMKEHHS. Tak
YM iHAKIIe MOBJICHHS SIK MapKep iIGHTHYHOCTI MirpanTta BH3Ha4a€ HOro eK3UCTEHIIHHY
cutyanito. bini aMmeprkaHIi BUKa3ylOTh CBOIO YyTJIMBICTh O MOBJICHHS B 3aByaJIbOBaHUX
(dopMax MPHHU3IMBOTO OLiHIOBaHHA. Tak, koium Idemeny B TepykapHi CTHKAETHCS 3
01J10F0 aMEPUKAHKOIO, TO Ta TYT K€ LIKABUTHCS: «Y BAaC TaKWil rapHUH aKIEHT. 3BIAKH BU
pomom?» (Adichie 2013, p. 159). YBara 10 1HaKIIOCTI BAMOBH CUTHAJII3Y€E PO YYTIUBICTh
no [HImoro HaBiTh y TakoMy MyJIbTHKYIBTYpHOMY cepenoBuii, sik CIIIA. HaragyBanus
YyXKHHIIO PO HOr0 HEHAJICXKHICTh JIO NEBHOTO €THOCY BiJJOYBAa€ThCS 32 JIOMOMOTOIO
pexxumy MoBH. Hampukian, TiTka Ihemeny, sika mpairoe JikapKoro, IOCTIHHO CTUKAETHCS 3
MOBHHUM MapKyBaHHSIM: TO ilf HEe BUAIOTH JIiKH, 00 HAYeOTO MPOBI30p HE MOXKE 1 3pO3yMITH,
TO TIAIli€HT, PO3/PATOBAaHUH 11 BiIMOBOIO BHAATH 3HEOOIOBAIBHI MITYJKH, Kaxe, o il
Kpallle TOBepHyTHCS Ha3al Ha OAThKiBLINHY.

MoBHe MapKyBaHHs Yy>KUHIISI BJIaCTHBE TBOpPAaM IPO MIrpamiio, M0 HajlexXarb 0
pi3HEX icTropu4HHUX TiepiofiB. [Ipore, skio, Hanpukiam, y gireparypi XX CTOJITTS MaeMO
mpobaemy, konu Mirpantu npuOysainu 10 CILIA un 1o 6aratux €BponelchbKUX KpaiH y3arani
0e3 3HaHHS MOBH, TO B Cy4acHOMY XYAOKHBOMY JHCKYpPCI BOHM NEPEBAKHO BOJOAIIOTH
MOBOIO KpaiHU MOCEJIEHHS, ajle BCe X iXHS BUMOBA YW IpaMaTHKa BiApI3HAIOTHCS. | mei
(haxTop, K 1 HE3HAHHS MOBH, IPOBOKYE (HOPMYBaHHSI B HUX KOMILIEKCY MEHIIOBAPTOCTI U1
copomy. 3 OrJisiiy Ha 11e, OUTBIIICTh IMMITPAHTIB HAMArarOThCs SIKHANIIBHIIIE 1030y TUCS
CBO€T MOBHOI CTUTMHU 1 HacCliJyIOTh MaHEpH CIUIKYBaHHs JOMiHaHTHOI rpynu. [lompu
Te, 1o Bei nepconaxi tBopy Y. H. Exiui 1oOpe BOJIOMIIOTH aHTITIMCHKOI, BOHU BCE K
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CTHKAIOTHCS 3 peaisiMd BUMOBHU Ta CIIOBOBKHMBAHHS, 10 MapKYyIOTh TXHIO HAJCKHICTh 10
1HIIOT KyJNIBTYPH H 1HIOTO CepeIOBUIIA CIITKYBaHHSI.

MoBHa acUM1IALs IMMITPaHTIB CIIPUYMHIOE TXHIO BIZIMOBY BiJl piiHOT MOBH, 0CO0JIHBO,
KOJIU MJIEThCSl PO MITPAHTIB, SIKI BOJIOIIOTH MOBOK KpaiHHM TOCEJICHHS, 1 BIIMOBIIHO,
PO3MOBIIAIOTH 13 AiThbMH jumie Heto. Y pomani Y. H. Exmiui taka curyaris BmacTuBa
airepiiitgim 1 B CIUA, i y Benukiit bpuranii. Tak, Ha 3auByBanus Edewmeny 11 TiTka
TOBOPUTH 13 CHHOM JIUIIE aHTJiHchkor0. Tak camo, komu OO6iH3i B JIOHAOHI mOTparuisie
0 CBOIX 3aMOXXHHUX POAHMYIB, TO BPKCHHUH, IO OATHKO CIIJIKYETHCS 3 ITHMHU JIHIIIC
AHTIICHKOI0, «IIPABUIILHOIO aHTIIHCHKO0, HaUe TyMae, M0 iroo, KO BiH PO3MOBIISIE 3
JPYKHHOIO, 3iTICY€ TIXHIO JOPOTOIiHHY OpuTaHChKy BUMOBY» (Adichie, 2013).

BucHOBKH i nepcreKTUBY MOAAJBIINX JA0CTiIZKEHb

MoBa Mae BaxJIMBE 3HAauYeHHS Ui (DOpMyBaHHS IMMITPaHTCHKOI 1€HTHYHOCTI.
UyT/IMBiCTh MICHEBUX JXHUTEIIB 10 BUMOBH Ta 3arajoM JO DiBHsS BOJIOJIHHS MOBOIO
CHUTBHOTH CIPUYUHIOE TOCUTH YaCTO 1HAKUIYBAaHHS YY>KUHLS Ta YIEPEHKCHE CTaBICHHS
JI0 HBOTO. I3 Li€l MPUYMHN IMMIrpaHTH HaMaralThCcs M030yTUCS MapKyBaHHS Yepe3 MOBY.
BoHu HacniIyloTh akIEHTH Ta BUMOBY KOHKPETHOTO JIOKYCY CBOTO moceiieHHs. OmHak
Ha MPUKJIAJli TOJOBHOI IrepoiHi poMaHy «AMepHKaHa» MAEMO TAKOXK 1 HOBE OCMUCIICHHS
MOBHOI 1JICHTHYHOCTI, 1110 TICHO MOB’S3aHE 13 CyYaCHHMM IIO3UI[IFOBAHHSAM IMMIIPaHTIB
K TaKHUX, SKi HE COPOMJISITHCS CBOET BIJIMIHHOCTI, a, HABIIAKH, MOIIAHOBYIOTH CBOIO
BIZIMIHHICTE 1 HAIIOJIATAIOTH Ha HIN.
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